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1 καὶ ἐλάλησε Κύριος πρὸς 

1   E     falou    Senhor   a  

Μωυσῆν  λέγων   2 εἶπον ᾿Ααρὼν 

 Moisés, dizendo: 2  Dize  a Arão  

καὶ τοῖς  υἱοῖς αὐτοῦ καὶ 

  e   aos filhos   seus,   e  

προσεχέτωσαν ἀπὸ τῶν   ἁγίων 

      atentem          dos    sagrados  

τῶν υἱῶν   ᾿Ισραήλ, καὶ οὐ 

dos filhos de Israel,   e  não  

βεβηλώσουσι τὸ ὄνομα τὸ ἅγιόν 

   profanem     o   nome  o  santo 

μου,   ὅσα  αὐτοὶ  ἁγιάζουσί  

meu as que  eles  consagram  

   μοι   ἐγὼ  Κύριος. 3 εἶπον 

a mim:  eu  Senhor.  3 Dize 

αὐτοῖς εἰς τὰς  γενεὰς    ὑμῶν  

 a eles:   Às    gerações vossas 

 πᾶς ἄνθρωπος, ὃς ἂν προσέλθῃ 

todo   homem     que      vier  

ἀπὸ παντὸς τοῦ σπέρματος ὑμῶν 

 de    toda     da    semente  vossa  

πρὸς τὰ    ἅγια,   ὅσα ἂν  

      às   sagradas, as que 

   ἁγιάζωσιν  οἱ   υἱοὶ  ᾿Ισραὴλ τῷ 

consagrarem os filhos de Israel ao 

Κυρίῳ, καὶ ἡ ἀκαθαρσία αὐτοῦ  

Senhor,   e  a  imundícia    sua 

   ἐπ᾿ αὐτῷ      ᾖ,  

sobre   ele  estiver,  

ἐξολοθρευθήσεται ἡ ψυχὴ ἐκείνη 

    será extirpada    a  alma  essa  

https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=falaste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%BB%CE%B1%CE%BB%CE%B7%CF%83%CE%B5,-/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B1%CE%BB%CE%B7%CF%83%CE%B5%CE%BD%20/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B1%CE%BB%CE%B7%CE%B8%CE%B7%20%E2%80%93%20falou
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=pra%2C%20para.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%82,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%9C%CF%89%CF%85%CF%83%CE%B7%CF%82.%20Acusativo%3A-,%CE%9C%CF%89%CF%85%CF%83%CE%B7%CE%BD,-/%20%CE%9C%CF%89%CF%83%CE%B5%CE%B1%20/%20%CE%9C%CF%89%CF%85%CF%83%CE%B5%CE%B1.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=disserdes%3B particípio presente%3A-,λεγων,-– o que diz
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=3%C2%AA%20plural%3A%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B1%CE%BD%20/-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%BF%CE%BD,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%BF%CF%83%CE%B1%CE%BD%20%2D%20disseram.%20Partic%C3%ADpio
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Ar%C3%A3o.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%91%CE%B1%CF%81%CF%89%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%90%D7%94%D7%A8%D7%9F%20%E2%80%98Aharon
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=%CF%85%CE%B9%CF%89%CE%BD.%20Dativo%20plural%3A-,%CF%85%CE%B9%CE%BF%CE%B9%CF%82,-.%20Vocativo%20plural%3A%20%CF%85%CE%B9%CE%BF%CE%B9
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=atente%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CE%B5%CF%87%CE%B5%CF%84%CF%89%CF%83%CE%B1%CE%BD,-%2D%20atentem.%20Partic%C3%ADpio%20presente
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%BF,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/adjetivos#:~:text=%CE%B1%CE%B3%CE%B9%CE%B1%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CE%B1%CE%B3%CE%B9%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CE%B1%CE%B3%CE%B9%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=%CF%85%CE%B9%CE%BF%CF%85%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CF%85%CE%B9%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CF%85%CE%B9%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Israel.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CF%83%CF%81%CE%B1%CE%B7%CE%BB,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A9%D7%A8%D7%90%D7%9C%C2%A0%20Yisra%E2%80%99el
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%BF%CE%BD%CE%BF%CE%BC%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CE%BF%CE%BD%CE%BF%CE%BC%CE%B1,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BF%CE%BD%CE%BF%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%BF%CE%BD%CE%BF%CE%BC%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CE%BF%CE%BD%CE%BF%CE%BC%CE%B1,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BF%CE%BD%CE%BF%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/adjetivos#:~:text=plural%3A%20%CE%B1%CE%B3%CE%B9%CE%BF%CE%B9.%20Acusativo%3A-,%CE%B1%CE%B3%CE%B9%CE%BF%CE%BD,-/%20%CE%B1%CE%B3%CE%B9%CE%B1%3B%20fem.%20%CE%B1%CE%B3%CE%B9%CE%B1%CE%BD
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=3%C2%AA%20plural%3A%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B1%CE%BD%20/-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%BF%CE%BD,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%BF%CF%83%CE%B1%CE%BD%20%2D%20disseram.%20Partic%C3%ADpio
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20a%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%82,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CE%B1.%20Acusativo%20plural%3A-,%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CE%B1%CF%82,-.%20Genitivo%20plural%3A%20%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CF%89%CE%BD
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=qualquer%2C%20cada.%20.%20Nominativo%3A-,%CF%80%CE%B1%CF%82,-/%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B1.%20fem.%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B1
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=heb. בדלח - bedolach.-,ανθρωπος,-– antrôpos%2C homem%2C ser
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=aproximares%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CE%B5%CE%BB%CE%B8%CE%B7,-%E2%80%93%20aproximasse%3B%201%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%BF,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Acusativo%3A πασαν. Genitivo%3A-,παντος,-. Genitivoenitivo plural%3A παντων
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=semente%2C germe%3B genitivo%3A-,σπερματος,-%3B Heb. זרע zera
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=pra%2C%20para.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%82,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/adjetivos#:~:text=honra.%20Nominativo%3A%20%CE%B1%CE%B3%CE%B9%CE%BF%CF%82%20/-,%CE%B1%CE%B3%CE%B9%CE%B1,-%3B%20fem.%20%CE%B1%CE%B3%CE%B9%CE%B1%CE%B9%3B%20plural
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=%CF%85%CE%B9%CE%BF%CE%B9%CF%82.%20Vocativo%20plural%3A-,%CF%85%CE%B9%CE%BF%CE%B9,-.%20Heb%20%D7%91%D7%9F%20ben
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Israel.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CF%83%CF%81%CE%B1%CE%B7%CE%BB,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A9%D7%A8%D7%90%D7%9C%C2%A0%20Yisra%E2%80%99el
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Dativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=impureza%2C%20sujeira.%20Nominativo%3A-,%CE%B1%CE%BA%CE%B1%CE%B8%CE%B1%CF%81%CF%83%CE%B9%CE%B1,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B1%CE%BA%CE%B1%CE%B8%CE%B1%CF%81%CF%83%CE%B9%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%BE%CE%BF%CE%BB%CE%B5%CE%B8%CF%81%CE%B5%CF%85%CF%83%CE%B5%CE%B9%20/-,%CE%B5%CE%BE%CE%BF%CE%BB%CE%B5%CE%B8%CF%81%CE%B5%CF%85%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%2
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%BE%CE%BF%CE%BB%CE%B5%CE%B8%CF%81%CE%B5%CF%85%CF%83%CE%B5%CE%B9%20/-,%CE%B5%CE%BE%CE%BF%CE%BB%CE%B5%CE%B8%CF%81%CE%B5%CF%85%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20destruir%C3%A1%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%BE%CE%BF%CE%BB%CE%B5%CE%B8%CF%81%CE%B5%CF%85%CF%83%CE%B5%CE%B9%20/-,%CE%B5%CE%BE%CE%BF%CE%BB%CE%B5%CE%B8%CF%81%CE%B5%CF%85%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20destruir%C3%A1%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/psi#:~:text=desejos.%20Nominativo%3A-,%CF%88%CF%85%CF%87%CE%B7%CE%BD,-%3B%20fem.%20%CF%88%CF%85%CF%87%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

ἀπ᾿ ἐμοῦ  ἐγὼ Κύριος ὁ Θεὸς 

de   mim:  Eu  Senhor o Deus 

ὑμῶν.  4 καὶ ἄνθρωπος ἐκ τοῦ 

vosso. 4   E     homem     da  

σπέρματος ᾿Ααρὼν τοῦ   ἱερέως 

  semente   de Arão, do sacerdote,  

καὶ οὗτος λεπρᾷ ἢ   γονορρυεῖ, 

  e    este   lepra ou  ejaculação, 

τῶν    ἁγίων  οὐκ   ἔδεται, ἕως ἂν  

das  sagradas não comerá, até que 

   καθαρισθῇ    καὶ ὁ ἁπτόμενος 

seja purificado;  e  o  que tocar  

πάσης ἀκαθαρσίας   ψυχῆς   ἢ 

 toda     impureza   de alma, ou  

ἄνθρωπος, ᾧ ἂν     ἐξέλθῃ  

  homem    que   tenha saído  

ἐξ αὐτοῦ  κοίτη  σπέρματος, 5  ἢ  

    dele    cópula de semente, 5 ou 

   ὅστις    ἂν ἅψηται παντὸς 

qualquer que  tocar  de todo  

ἑρπετοῦ ἀκαθάρτου,   ὃ  

do réptil do imundo, que 

    μιανεῖ   αὐτόν,  ἢ   ἐπ᾿ 

contamine  a ele, ou sobre  

ἀνθρώπῳ,  ἐν   ᾧ      μιανεῖ  

   homem  em que contaminar  

αὐτὸν κατὰ  πᾶσαν ἀκαθαρσίαν 

 a ele  como  toda    imundícia 

αὐτοῦ 6 ψυχὴ ἥτις  ἐὰν ἅψηται 

 dele;  6 alma  que caso  tocar  

αὐτῶν, ἀκάθαρτος ἔσται ἕως 

deles      impura      será   até 

https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B1%CF%80,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=ou%20%C3%ADdolos.%20Nominativo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=ou%20%C3%ADdolos.%20Nominativo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=heb. בדלח - bedolach.-,ανθρωπος,-– antrôpos%2C homem%2C ser
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=semente%2C germe%3B genitivo%3A-,σπερματος,-%3B Heb. זרע zera
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Ar%C3%A3o.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%91%CE%B1%CF%81%CF%89%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%90%D7%94%D7%A8%D7%9F%20%E2%80%98Aharon
https://www.septuaginta.online/iota#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B9%CE%B5%CF%81%CE%B5%CE%B1.%20Genitivo%3A-,%CE%B9%CE%B5%CF%81%CE%B5%CF%89%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CE%B9%CE%B5%CF%81%CE%B5%CE%B9.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%BB%CE%B5%CF%80%CF%81%CE%B1%CF%82.%20Dativo%3A-,%CE%BB%CE%B5%CF%80%CF%81%CE%B1,-.%20O%20termo%20grego
https://www.septuaginta.online/adjetivos#:~:text=%CE%B1%CE%B3%CE%B9%CE%B1%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CE%B1%CE%B3%CE%B9%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CE%B1%CE%B3%CE%B9%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%20%CF%86%CE%B1%CE%B3%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9%20/-,%CE%B5%CE%B4%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93comer%C3%A1%3B%201%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/preposição#:~:text=εως – eôs%2C até%2C ainda.
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%BA%CE%B1%CE%B8%CE%B1%CF%81%CE%B9%CF%83%CE%B7%20/-,%CE%BA%CE%B1%CE%B8%CE%B1%CF%81%CE%B9%CF%83%CE%B8%CE%B7,-%2D%20purificasse.%20Aoristo%20m%C3%A9dio
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Partic%C3%ADpio%20presente%20m%C3%A9dio%3A-,%CE%B1%CF%80%CF%84%CE%BF%CE%BC%CE%B5%CE%BD%CE%BF%CF%82,-%E2%80%93%20que%20se%20aproxima
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Genitivo%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%BF%CF%82%3B%20fem.-,%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B7%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CE%B8%E2%80%99%20/%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B9
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B1%CE%BA%CE%B1%CE%B8%CE%B1%CF%81%CF%83%CE%B9%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%B1%CE%BA%CE%B1%CE%B8%CE%B1%CF%81%CF%83%CE%B9%CE%B1%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CE%B1%CE%BA%CE%B1%CE%B8%CE%B1%CF%81%CF%83%CE%B9%CE%B1.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/psi#:~:text=Dativo%3A%20%CF%88%CF%85%CF%87%CE%B7.%20Genitivo%3A-,%CF%88%CF%85%CF%87%CE%B7%CF%82,-.%20Acusativo%20plural%3A%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=heb. בדלח - bedolach.-,ανθρωπος,-– antrôpos%2C homem%2C ser
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=saias%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%BB%CE%B8%CE%B7,-%E2%80%93%20saia%3B%202%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=parte%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BE,-.%20Comumente%20%C3%A9%20utilizado
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=cama%2C%20leito.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CE%BF%CE%B9%CF%84%CE%B7,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CE%BF%CE%B9%CF%84%CE%B7%CE%BD.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=semente%2C germe%3B genitivo%3A-,σπερματος,-%3B Heb. זרע zera
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=subjuntivo%3A%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B1%CF%88%CE%B7%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20aproxime%2Dse%3B%202%C2%AA
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Acusativo%3A πασαν. Genitivo%3A-,παντος,-. Genitivoenitivo plural%3A παντων
https://www.septuaginta.online/adjetivos#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B1%CE%BA%CE%B1%CE%B8%CE%B1%CF%81%CF%84%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%B1%CE%BA%CE%B1%CE%B8%CE%B1%CF%81%CF%84%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CE%B1%CE%BA%CE%B1%CE%B8%CE%B1%CF%81%CF%84%CF%89.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/notas#:~:text=22.5%20o%20grego-,segue%20aqui%20o%20tipo%20textual%20samaritano,-%2C%20juntamente%20com%204QLevc
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=contaminar%C3%A1s%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%BC%CE%B9%CE%B1%CE%BD%CE%B5%CE%B9,-/%20%CE%BC%CE%B9%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9%20%E2%80%93%20contaminar%C3%A1%3B%202%C2%AA
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CE%BF%CE%BD.%20Dativo%3A-,%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CF%89,-.%20Vocativo%3A%20%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CE%B5.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=contaminar%C3%A1s%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%BC%CE%B9%CE%B1%CE%BD%CE%B5%CE%B9,-/%20%CE%BC%CE%B9%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9%20%E2%80%93%20contaminar%C3%A1%3B%202%C2%AA
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=de%20acordo%2C%20como%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B1%CF%82.%20Acusativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%20/-,%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B1%CE%BD,-/%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B1.%20Genitivo%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%BF%CF%82
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B1%CF%82.%20Acusativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%20/-,%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B1%CE%BD,-/%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B1.%20Genitivo%3A%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%BF%CF%82
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%B1%CE%BA%CE%B1%CE%B8%CE%B1%CF%81%CF%83%CE%B9%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CE%B1%CE%BA%CE%B1%CE%B8%CE%B1%CF%81%CF%83%CE%B9%CE%B1%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B1%CE%BA%CE%B1%CE%B8%CE%B1%CF%81%CF%83%CE%B9%CE%B1%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/psi#:~:text=desejos.%20Nominativo%3A-,%CF%88%CF%85%CF%87%CE%B7%CE%BD,-%3B%20fem.%20%CF%88%CF%85%CF%87%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=ε-,εαν,-– eav%2C se%2C caso
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=subjuntivo%3A%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B1%CF%88%CE%B7%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20aproxime%2Dse%3B%202%C2%AA
https://www.septuaginta.online/adjetivos#:~:text=akatartos%2C%20impuro.%20Nominativo%3A-,%CE%B1%CE%BA%CE%B1%CE%B8%CE%B1%CF%81%CF%84%CE%BF%CF%82,-%3B%20plural%3A%20%CE%B1%CE%BA%CE%B1%CE%B8%CE%B1%CF%81%CF%84%CE%BF%CE%B9%20/%20%CE%B1%CE%BA%CE%B1%CE%B8%CE%B1%CF%81%CF%84%CE%B1
https://www.septuaginta.online/preposição#:~:text=εως – eôs%2C até%2C ainda.
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ἑσπέρας οὐκ  ἔδεται ἀπὸ τῶν  

   tarde;  não comerá    das  

  ἁγίων,   ἐὰν μὴ  λούσηται τὸ 

sagradas,  se não    banhe     o 

σῶμα αὐτοῦ    ὕδατι    7 καὶ  

corpo    seu  em água, 7   e  

     δύῃ    ὁ ἥλιος καὶ καθαρὸς 

se ponha o   sol,    e    limpo  

ἔσται, καὶ τότε  φάγεται τῶν  

 será;    e  então comerá  das  

   ἁγίων,      ὅτι   ἄρτος αὐτοῦ 

sagradas, porque   pão   seu 

ἐστι. 8 θνησιμαῖον καὶ  

  é.    8 destroçado   e   

      θηριάλωτον            οὐ 

apanhado por animais não  

φάγεται,      μιανθῆναι      αὐτὸν  

 comerá, ser contaminado  a ele 

 ἐν αὐτοῖς ἐγὼ Κύριος. 9 καὶ 

por   eles:   eu  Senhor. 9  E  

φυλάξονται τὰ φυλάγματά  

  guardarão  as prescrições 

  μου,         ἵνα      μὴ λάβωσι  

minhas, para que não  levem por 

δι᾿ αὐτὰ ἁμαρτίαν καὶ ἀποθάνωσι  

causa deles iniquidade, e morram 

      δι᾿      αὐτά, ἐὰν 

por causa deles,  se  

βεβηλώσωσιν αὐτά  ἐγὼ Κύριος 

  profanarem  a eles:  eu  Senhor 

ὁ Θεὸς ὁ  ἁγιάζων αὐτούς. 10 καὶ  

o Deus o consagra  a eles.  10   E 

https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B5%CF%83%CF%80%CE%B5%CF%81%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%B5%CF%83%CF%80%CE%B5%CF%81%CE%B1%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CE%B5%CF%83%CF%80%CE%B5%CF%81%CE%B1.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%20%CF%86%CE%B1%CE%B3%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9%20/-,%CE%B5%CE%B4%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93comer%C3%A1%3B%201%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%BF,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/adjetivos#:~:text=%CE%B1%CE%B3%CE%B9%CE%B1%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CE%B1%CE%B3%CE%B9%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CE%B1%CE%B3%CE%B9%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=ε-,εαν,-– eav%2C se%2C caso
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=subjuntivo%3A%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%BB%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%B7%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20lavasse.%20Futuro%20indicativo
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=Nominativo%3A%20%CF%83%CF%89%CE%BC%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CF%83%CF%89%CE%BC%CE%B1,-.%20Genitivo%3A%20%CF%83%CF%89%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=Genitivo%3A%20%CF%85%CE%B4%CE%B1%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Dativo%3A-,%CF%85%CE%B4%CE%B1%CF%84%CE%B9,-.%20Vocativo%3A%20%CF%85%CE%B4%CF%89%CF%81.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/%C3%AAta#:~:text=%C3%AAlios%2C%20sol.%20Nominativo%3A-,%CE%B7%CE%BB%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B7%CE%BB%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=puro%2C%20limpo.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CE%B1%CE%B8%CE%B1%CF%81%CE%BF%CF%82,-%3B%20fem.%20%CE%BA%CE%B1%CE%B8%CE%B1%CF%81%CE%B1.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=tote%2C%20ent%C3%A3o.%20Adv%C3%A9rbio%3A-,%CF%84%CE%BF%CF%84%CE%B5,-.%20Em%20muitas%20passagens
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=comer%C3%A1s%3B%203%C2%AA%20pessoa-,%CF%86%CE%B1%CE%B3%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9,-/%20%CE%B5%CE%B4%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9%20%E2%80%93comer%C3%A1%3B%201%C2%AA
https://www.septuaginta.online/adjetivos#:~:text=%CE%B1%CE%B3%CE%B9%CE%B1%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CE%B1%CE%B3%CE%B9%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CE%B1%CE%B3%CE%B9%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=%CE%BF%CF%84%CE%B9%20%E2%80%93%20oti%2C%20conjun%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CF%81%CF%84%CE%BF%CF%82%20%E2%80%93%C2%A0%20artos%2C-,p%C3%A3o,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B1%CF%81%CF%84%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=lei%20judaica.%20Nominativo%3A-,%CE%B8%CE%B7%CF%81%CE%B9%CE%B1%CE%BB%CF%89%CF%84%CE%BF%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%98%D7%A8%D7%A4%D7%94%C2%A0%20t%E2%80%99refah
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=comer%C3%A1s%3B%203%C2%AA%20pessoa-,%CF%86%CE%B1%CE%B3%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9,-/%20%CE%B5%CE%B4%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9%20%E2%80%93comer%C3%A1%3B%201%C2%AA
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=Aoristo%20infinitivo%3A%20%CE%BC%CE%B9%CE%B1%CE%BD%CE%B1%CE%B9%20/-,%CE%BC%CE%B9%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CE%B7%CE%BD%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20contaminar.%20Aoristo%20subjuntivo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=eis%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CF%86%CF%85%CE%BB%CE%B1%CE%BE%CE%BF%CE%BD%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20guardar%2Dse%2D%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=tomamos%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%BB%CE%B1%CE%B2%CF%89%CF%83%CE%B9%CE%BD,-%2D%20tomaram.%20Aoristo%20passivo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%2C%20entre.-,%CE%B4%CE%B9,-.%20Pode%20ser%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CE%B9%CE%B1%20/%20%CE%B1%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CE%B9%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo%3A-,%CE%B1%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CE%B9%CE%B1%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B1%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%8
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=morrais%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%BF%CE%B8%CE%B1%CE%BD%CF%89%CF%83%CE%B9%CE%BD,-%2D%20morram.%20Imperfeito%3A%20%CE%B1%CF%80%CE%B5%CE%B8%CE%BD%CE%B7%CF%83%CE%BA%CE%B5%CE%BD
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%2C%20entre.-,%CE%B4%CE%B9,-.%20Pode%20ser%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=ε-,εαν,-– eav%2C se%2C caso
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=ou%20%C3%ADdolos.%20Nominativo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=ou%20%C3%ADdolos.%20Nominativo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 πᾶς  ἀλλογενὴς  οὐ φάγεται  

todo estrangeiro não comerá 

    ἅγια     πάροικος       ἱερέως  

sagradas; peregrino do sacerdote, 

 ἢ   μισθωτὸς    οὐ  φάγεται  

ou assalariado, não comerá 

   ἅγια.     11 ἐὰν  δὲ    ἱερεὺς 

sagradas. 11  se  mas sacerdote   

κτήσηται ψυχὴν ἔγκτητον 

 adquirir   alma   comprada 

ἀργυρίου, οὗτος φάγεται ἐκ τῶν 

 da prata    este    comerá    dos  

ἄρτων αὐτοῦ καὶ οἱ  

  pães    seus;   e  os  

     οἰκογενεῖς       αὐτοῦ,   καὶ 

nascidos em casa    sua  também 

οὗτοι φάγονται τὸν ἄρτον αὐτοῦ. 

estes  comerão   o     pão     seu. 

12 καὶ θυγάτηρ ἀνθρώπου  

12   E     filha    do homem 

   ἱερέως   ἐὰν γένηται    ἀνδρὶ 

sacerdote  se    tornar  de homem 

ἀλλογενεῖ,  αὐτὴ τῶν ἀπαρχῶν   

estrangeiro,   ela  das   ofertas  

     ἁγίου       οὐ  φάγεται. 13 καὶ 

do santuário não comerá.  13  E   

θυγάτηρ      ἱερέως     ἐὰν γένηται 

   filha    de sacerdote  se     for 

χήρα   ἢ  ἐκβεβλημένη, σπέρμα  

viúva, ou   repudiada,   semente 

  δὲ   μὴ     ᾖ   αὐτῇ, 

mas não tiver a ela, 

https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=qualquer%2C%20cada.%20.%20Nominativo%3A-,%CF%80%CE%B1%CF%82,-/%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B1.%20fem.%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B1
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=comer%C3%A1s%3B%203%C2%AA%20pessoa-,%CF%86%CE%B1%CE%B3%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9,-/%20%CE%B5%CE%B4%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9%20%E2%80%93comer%C3%A1%3B%201%C2%AA
https://www.septuaginta.online/adjetivos#:~:text=honra.%20Nominativo%3A%20%CE%B1%CE%B3%CE%B9%CE%BF%CF%82%20/-,%CE%B1%CE%B3%CE%B9%CE%B1,-%3B%20fem.%20%CE%B1%CE%B3%CE%B9%CE%B1%CE%B9%3B%20plural
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=peregrino%2C%20viajante.%20Nominativo%3A-,%CF%80%CE%B1%CF%81%CE%BF%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CF%82,-/%20%CF%80%CE%B1%CF%81%CE%BF%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CE%B9.%20Acusativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%81%CE%BF%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CE%BD
https://www.septuaginta.online/iota#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B9%CE%B5%CF%81%CE%B5%CE%B1.%20Genitivo%3A-,%CE%B9%CE%B5%CF%81%CE%B5%CF%89%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CE%B9%CE%B5%CF%81%CE%B5%CE%B9.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=comer%C3%A1s%3B%203%C2%AA%20pessoa-,%CF%86%CE%B1%CE%B3%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9,-/%20%CE%B5%CE%B4%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9%20%E2%80%93comer%C3%A1%3B%201%C2%AA
https://www.septuaginta.online/adjetivos#:~:text=honra.%20Nominativo%3A%20%CE%B1%CE%B3%CE%B9%CE%BF%CF%82%20/-,%CE%B1%CE%B3%CE%B9%CE%B1,-%3B%20fem.%20%CE%B1%CE%B3%CE%B9%CE%B1%CE%B9%3B%20plural
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=ε-,εαν,-– eav%2C se%2C caso
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/iota#:~:text=iereus%2C%20sacerdote.%20Nominativo%3A-,%CE%B9%CE%B5%CF%81%CE%B5%CF%85%CF%82,-/%20%CE%B9%CE%B5%CF%81%CE%B5%CE%B9%CF%82.%20Acusativo%3A%20%CE%B9%CE%B5%CF%81%CE%B5%CE%B1
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%BA%CF%84%CE%B7%CF%83%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9%20/-,%CE%BA%CF%84%CE%B7%CF%83%CE%B7%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%2D%20adquirir%C3%A1%3B%201%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/psi#:~:text=dos desejos%3B acusativo%3A-,ψυχην,-%3B genitivo%3A ψυχης
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82%20/%20%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CE%B1%CF%81%CE%B3%CF%85%C
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=comer%C3%A1s%3B%203%C2%AA%20pessoa-,%CF%86%CE%B1%CE%B3%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9,-/%20%CE%B5%CE%B4%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9%20%E2%80%93comer%C3%A1%3B%201%C2%AA
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=parte%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BA,-.%20Comumente%20%C3%A9%20utilizado
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CF%81%CF%84%CE%BF%CF%85%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CE%B1%CF%81%CF%84%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CE%B1%CF%81%CF%84%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=gerados%20em%20casa%3A-,%CE%BF%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CE%B9%CF%82,-.%20Em%20Cana%C3%A3%20essa
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/notas#:~:text=22.11%20o%20grego-,segue%20aqui%20o%20tipo%20textual%20samaritano,-%2C%20juntamente%20com%204QLevb
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=3%C2%AA%20plural%3A%20%CE%B5%CE%B4%CE%BF%CE%BD%CF%84%CE%B1%CE%B9%20/-,%CF%86%CE%B1%CE%B3%CE%BF%CE%BD%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93comer%C3%A3o.%20%C2%A0Partic%C3%ADpio%20futuro
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=artos%2C pão. Acusativo%3A-,αρτον,-. Genitivo%3A αρτου. Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=%CE%B8%CF%85%CE%B3%CE%B1%CF%84%CE%B7%CF%81%20%E2%80%93%20tugat%C3%AAr%2C-,filha,-.%20Plural%3A%20%CE%B8%CF%85%CE%B3%CE%B1%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%B5%CF%82.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Acusativo%20plural%3A%20%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CE%BF%CF%85%CF%82.-,Genitivo,-plural%3A%20%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CF%89%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/iota#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B9%CE%B5%CF%81%CE%B5%CE%B1.%20Genitivo%3A-,%CE%B9%CE%B5%CF%81%CE%B5%CF%89%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CE%B9%CE%B5%CF%81%CE%B5%CE%B9.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=ε-,εαν,-– eav%2C se%2C caso
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B7%CE%B8%CE%B7%20/-,%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B7%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%2D%20torne%3B%202%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Genitivo%3A ανδρος. Dativo%3A-,ανδρι,-. Genitivo plural%3A ανδρων
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%B1%CE%BB%CE%BB%CE%BF%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%BF%CF%85%CF%82.%20Dativo%3A-,%CE%B1%CE%BB%CE%BB%CE%BF%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CE%B9,-.%20Genitivo%20plural%3A%20%CE%B1%CE%BB%CE%BB%CE%BF%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CF%89%CE%BD
https://www.septuaginta.online/adjetivos#:~:text=fem.%20%CE%B1%CE%B3%CE%B9%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%B1%CE%B3%CE%B9%CE%BF%CF%85,-%3B%20fem.%20%CE%B1%CE%B3%CE%B9%CE%B1%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=comer%C3%A1s%3B%203%C2%AA%20pessoa-,%CF%86%CE%B1%CE%B3%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9,-/%20%CE%B5%CE%B4%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9%20%E2%80%93comer%C3%A1%3B%201%C2%AA
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=%CE%B8%CF%85%CE%B3%CE%B1%CF%84%CE%B7%CF%81%20%E2%80%93%20tugat%C3%AAr%2C-,filha,-.%20Plural%3A%20%CE%B8%CF%85%CE%B3%CE%B1%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%B5%CF%82.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/iota#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B9%CE%B5%CF%81%CE%B5%CE%B1.%20Genitivo%3A-,%CE%B9%CE%B5%CF%81%CE%B5%CF%89%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CE%B9%CE%B5%CF%81%CE%B5%CE%B9.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=ε-,εαν,-– eav%2C se%2C caso
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B7%CE%B8%CE%B7%20/-,%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B7%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%2D%20torne%3B%202%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/chi#:~:text=ch%C3%AAra%2C%20vi%C3%BAva.%20Nominativo%3A-,%CF%87%CE%B7%CF%81%CE%B1,-%3B%20plural%3A%20%CF%87%CE%B7%CF%81%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=Nominativo%3A%20%CF%83%CF%80%CE%B5%CF%81%CE%BC%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CF%83%CF%80%CE%B5%CF%81%CE%BC%CE%B1,-.%20Genitivo%3A%20%CF%83%CF%80%CE%B5%CF%81%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ἐπαναστρέψει    ἐπὶ τὸν οἶκον τὸν 

     retornará    sobre  a    casa   a  

πατρικὸν κατὰ τὴν νεότητα 

 patrícia, como   a  mocidade  

αὐτῆς, ἀπὸ τῶν ἄρτων τοῦ    

  sua:      dos       pães   do  

πατρὸς αὐτῆς φάγεται καὶ πᾶς 

   pai     dela    comerá,  e  todo 

ἀλλογενὴς   οὐ  φάγεται ἀπ᾿ 

estrangeiro não comerá  de 

αὐτῶν. 14 καὶ ἄνθρωπος, ὃς ἂν 

  eles.   14   E    homem    que 

φάγῃ       ἅγια   κατ᾿  ἄγνοιαν,  

comer sagradas por ignorância  

καὶ  προσθήσει τὸ  ἐπίπεμπτον 

  e  acrescentará a  quinta parte 

αὐτοῦ   ἐπ᾿  αὐτὸ καὶ δώσει τῷ  

  sua   sobre  ele    e    dará   ao 

   ἱερεῖ     τὸ   ἅγιον.   15 καὶ  οὐ 

sacerdote a  sagrada. 15   E  não  

βεβηλώσουσι τὰ     ἅγια   τῶν 

   profanarão   as sagradas dos 

υἱῶν   ᾿Ισραήλ,    ἃ  αὐτοὶ 

filhos de Israel, que   eles 

ἀφαιροῦσι τῷ  Κυρίῳ, 16 καὶ 

oferecerem ao Senhor. 16  E  

ἐπάξουσιν  ἐφ᾿ ἑαυτοὺς  ἀνομίαν 

   trarão     sobre    si     iniquidade 

πλημμελείας ἐν τῷ ἐσθίειν 

da violação,    no    comer 

αὐτοὺς τὰ     ἅγια    αὐτῶν   ὅτι 

  a eles  as sagradas deles; porque  

https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=Dativo%3A%20%CE%BF%CE%B9%CE%BA%CF%89.%20Acusativo%3A-,%CE%BF%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CE%BD,-.%20Acusativo%20plural%3A%20%CE%BF%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CF%85%CF%82
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=de%20acordo%2C%20como%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/nu#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%BD%CE%B5%CE%BF%CF%84%CE%B7%CF%82.%20Acusativo%3A-,%CE%BD%CE%B5%CE%BF%CF%84%CE%B7%CF%84%CE%B1,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BD%CE%B5%CE%BF%CF%84%CE%B7%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%BF,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CF%81%CF%84%CE%BF%CF%85%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CE%B1%CF%81%CF%84%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CE%B1%CF%81%CF%84%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Acusativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%B1.%20Gwnitivo%3A-,%CF%80%CE%B1%CF%84%CF%81%CE%BF%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%84%CF%81%CE%B9.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=comer%C3%A1s%3B%203%C2%AA%20pessoa-,%CF%86%CE%B1%CE%B3%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9,-/%20%CE%B5%CE%B4%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9%20%E2%80%93comer%C3%A1%3B%201%C2%AA
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=qualquer%2C%20cada.%20.%20Nominativo%3A-,%CF%80%CE%B1%CF%82,-/%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B1.%20fem.%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B1
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=comer%C3%A1s%3B%203%C2%AA%20pessoa-,%CF%86%CE%B1%CE%B3%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9,-/%20%CE%B5%CE%B4%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9%20%E2%80%93comer%C3%A1%3B%201%C2%AA
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B1%CF%80,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
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ἐγὼ Κύριος ὁ  ἁγιάζων αὐτούς. 

  eu  Senhor o consagra  a eles.  

17 καὶ ἐλάλησε Κύριος πρὸς 

17   E    falou    Senhor    a  

Μωυσῆν  λέγων   18 λάλησον 

 Moisés, dizendo: 18    Fala  

᾿Ααρὼν καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ καὶ  

 a Arão    e   aos filhos  seus,   e  

 πάσῃ   συναγωγῇ   ᾿Ισραὴλ καὶ 

a toda congregação de Israel, e 

ἐρεῖς πρὸς αὐτούς ἄνθρωπος 

dirás    a      eles:    Homem  

ἄνθρωπος ἀπὸ τῶν υἱῶν  

  homem       dos    filhos  

 ᾿Ισραήλ,  ἢ τῶν προσηλύτων τῶν 

de Israel, ou dos   prosélitos    dos 

προσκειμένων πρὸς αὐτοὺς  ἐν 

  que habitam     a       eles   em  

᾿Ισραήλ, ὃς ἂν προσενέγκῃ τὰ  

   Israel,   que       ofereça     as 

  δῶρα  αὐτοῦ κατὰ πᾶσαν 

dádivas   suas como  toda  

ὁμολογίαν αὐτῶν ἢ  κατὰ πᾶσαν 

  confissão  deles ou como  toda  

αἵρεσιν αὐτῶν, ὅσα ἂν 

escolha  deles,  as que 

προσενέγκωσι τῷ Θεῷ εἰς 

   trouxerem     ao Deus a  

ὁλοκαύτωμα, 19    δεκτὰ  

 holocaustos;  19 aceitáveis 

  ὑμῖν       ἄμωμα   ἄρσενα ἐκ τῶν 

vossas sem defeito machos   dos 
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https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CE%BD.%20Dativo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CF%89,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%85.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20a%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%82,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=macho.%20Nominativo%3A%20%CE%B1%CF%81%CF%83%CE%B7%CE%BD%20/-,%CE%B1%CF%81%CF%83%CE%B5%CE%BD%CE%B1,-%3B%20fem.%20%CE%B1%CF%81%CF%83%CE%B7%CE%BD.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=parte%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BA,-.%20Comumente%20%C3%A9%20utilizado


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ἄρσενα ἐκ τῶν βουκολίων  ἢ  

machos   dos     rebanhos,  ou  

ἐκ τῶν προβάτων καὶ ἐκ τῶν 

   das       ovelhas   e     das 

αἰγῶν.  20 πάντα, ὅσα ἂν  ἔχῃ 

cabras. 20  Tudo     que   tenha 

μῶμον ἐν αὐτῷ, οὐ προσάξουσι 

defeito    nele.   Não   trarão ao 

Κυρίῳ,    διότι   οὐ    δεκτὸν  

Senhor, porque não aceitável  

ἔσται   ὑμῖν. 21 καὶ ἄνθρωπος ὃς 

  será  a vós. 21   E   homem  que  

ἂν προσενέγκῃ    θυσίαν  

        oferecer    sacrifício  

  σωτηρίου τῷ  Κυρίῳ διαστείλας 

de salvação ao Senhor, separado  

εὐχὴν  ἢ  κατὰ  αἵρεσιν   ἢ ἐν ταῖς 

 voto, ou como escolha, ou   nas  

ἑορταῖς ὑμῶν, ἐκ τῶν βουκολίων  

 festas  vossas,   dos    rebanhos 

 ἢ ἐκ τῶν προβάτων    ἄμωμον 

ou  das       ovelhas,  sem defeito  

ἔσται  εἰς    δεκτόν,    πᾶς  μῶμος 

  será para aceitação: todo defeito 

οὐκ  ἔσται  ἐν αὐτῷ. 22 τυφλὸν  ἢ 

não haverá     nela.   22   Cego, ou  

συντετριμμένον ἢ γλωσσότμητον  

  quebrantado,   ou língua cortada, 

 ἢ  μυρμηκιῶντα   ἢ    

ou tiver verrugas, ou   

 ψωραγριῶντα   ἢ  λειχῆνας  

úlcera maligna, ou   fungo 

https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=macho.%20Nominativo%3A%20%CE%B1%CF%81%CF%83%CE%B7%CE%BD%20/-,%CE%B1%CF%81%CF%83%CE%B5%CE%BD%CE%B1,-%3B%20fem.%20%CE%B1%CF%81%CF%83%CE%B7%CE%BD.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=parte%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BA,-.%20Comumente%20%C3%A9%20utilizado
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=parte%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BA,-.%20Comumente%20%C3%A9%20utilizado
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=%CF%80%CF%81%CE%BF%CE%B2%CE%B1%CF%84%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%20plural%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CE%B2%CE%B1%CF%84%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CF%80%CF%81%CE%BF%CE%B2%CE%B1%CF%84%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=parte%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BA,-.%20Comumente%20%C3%A9%20utilizado
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CE%B9%CE%B3%CE%B1%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CE%B1%CE%B9%CE%B3%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CE%B1%CE%B9%CE%BE%CE%B9%CE%BD
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=πασαν. Acusativo plural%3A-,παντα,-.Genitivo%3A παντος. Genitivo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=%CE%B5%CF%87%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%B1%CE%B9%20%E2%80%93%20que%20t%C3%AAm.-,Presente%20subjuntivo%3A,-2%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CF%87%CE%B7%CF%82
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=aproximareis%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CE%B1%CE%BE%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%BD,-%2D%20aproximar%C3%A3o.%20Futuro%20m%C3%A9dio
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Dativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=causa%20de.%20Conjun%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B4%CE%B9%CE%BF%CF%84%CE%B9,-.%20Heb.%20%D7%9B%D7%99%20%C2%A0ki
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=heb. בדלח - bedolach.-,ανθρωπος,-– antrôpos%2C homem%2C ser
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=tragas%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CE%B3%CE%BA%CE%B7,-%E2%80%93%20traga%3B%202%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%B1%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%B1%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Dativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=plural%3A%20%CE%B5%CF%85%CF%87%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo%3A-,%CE%B5%CF%85%CF%87%CE%B7%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B5%CF%85%CF%87%CE%B7%CF%82.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=de%20acordo%2C%20como%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=parte%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BA,-.%20Comumente%20%C3%A9%20utilizado
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=parte%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BA,-.%20Comumente%20%C3%A9%20utilizado
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=%CF%80%CF%81%CE%BF%CE%B2%CE%B1%CF%84%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%20plural%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CE%B2%CE%B1%CF%84%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CF%80%CF%81%CE%BF%CE%B2%CE%B1%CF%84%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20a%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%82,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=qualquer%2C%20cada.%20.%20Nominativo%3A-,%CF%80%CE%B1%CF%82,-/%20%CF%80%CE%B1%CE%BD%CF%84%CE%B1.%20fem.%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%83%CE%B1
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=m%C3%A9dio%3A%20acusativo%3A%20%CF%83%CF%85%CE%BD%CF%84%CE%B5%CF%84%CF%81%CE%B9%CE%BC%CE%BC%CE%B5%CE%BD%CE%BF%CF%82%20/-,%CF%83%CF%85%CE%BD%CF%84%CE%B5%CF%84%CF%81%CE%B9%CE%BC%CE%BC%CE%B5%CE%BD%CE%BF%CE%BD,-%E2%80%93%20que%20se%20quebra


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ἔχοντα,   οὐ προσάξουσι ταῦτα 

que tem, não   oferecerá    estes 

τῷ Κυρίῳ. καὶ εἰς κάρπωσιν  οὐ 

ao Senhor;   e  em    frutos    não  

δώσετε ἀπ᾿ αὐτῶν   ἐπὶ   τὸ 

  poreis    deles      sobre  o  

θυσιαστήριον τῷ  Κυρίῳ. 23 καὶ 

       altar         ao  Senhor. 23  E  

μόσχον  ἢ πρόβατον  

bezerro ou   ovelha  

    ὠτότμητον      ἢ κολοβόκερκον 

orelhas cortadas ou    sem cauda, 

σφάγια ποιήσεις αὐτὰ    σεαυτῷ,  

imolado    farás  a eles ti mesmo; 

  εἰς   δὲ  εὐχήν σου οὐ  

para mas   voto  teu não  

  δεχθήσεται. 24  θλαδίαν καὶ  

serão aceitos. 24 Castrado  e 

    ἐκτεθλιμμένον      καὶ  

testículos quebrados, e  

 ἐκτομίαν  καὶ ἀπεσπασμένον οὐ 

esmagado,  e      removidos,   não 

προσάξεις αὐτὰ τῷ  Κυρίῳ  καὶ  

oferecerás a elas ao Senhor,  e 

  ἐπὶ  τῆς  γῆς  ὑμῶν οὐ ποιήσετε. 

sobre  a  terra vossa não   farás.  

25 καὶ ἐκ χειρὸς   ἀλλογενοῦς  

25   E  de   mão de estrangeiros 

 οὐ προσοίσετε τὰ    δῶρα  τοῦ 

não oferecereis  as dádivas  do 

Θεοῦ ὑμῶν ἀπὸ πάντων τούτων, 

Deus vosso  de    todas    estas, 

https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=que%20tem%3B%20acusativo%3A-,%CE%B5%CF%87%CE%BF%CE%BD%CF%84%CE%B1,-%E2%80%93%20que%20tem%3B%20fem
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=aproximareis%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CE%B1%CE%BE%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%BD,-%2D%20aproximar%C3%A3o.%20Futuro%20m%C3%A9dio
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Dativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20a%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%82,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=daremos%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B4%CF%89%CF%83%CE%B5%CF%84%CE%B5,-%E2%80%93%20dareis%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B1%CF%80,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%B7%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD%20/%20%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%B1%CF%83%CF%84%CE%B7%CF%81%CE%B9%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%B1%CF%83%CF%84%
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Dativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=plural%3A%20%CE%BC%CE%BF%CF%83%CF%87%CE%BF%CE%B9.%20Acusativo%3A-,%CE%BC%CE%BF%CF%83%CF%87%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BC%CE%BF%CF%83%CF%87%CE%BF%CF%85.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=probaton%2C%20ovelha.%20Nominativo%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CE%B2%CE%B1%CF%84%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CF%80%CF%81%CE%BF%CE%B2%CE%B1%CF%84%CE%BF%CF%85.%20Plural
https://www.septuaginta.online/notas#:~:text=22.23%20sem%20cauda%3A-,Heb.%20possui%3A,-%E2%80%9Cmembro%20atrofiado%E2%80%9D.
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=2%C2%AA%20pessoa%3A%20%CF%80%CE%BF%CE%B9%CE%B7%CF%83%CE%B7%20/-,%CF%80%CE%BF%CE%B9%CE%B7%CF%83%CE%B5%CE%B9%CF%82,-%E2%80%93%20far%C3%A1s%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20a%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%82,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=plural%3A%20%CE%B5%CF%85%CF%87%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo%3A-,%CE%B5%CF%85%CF%87%CE%B7%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B5%CF%85%CF%87%CE%B7%CF%82.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=3%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B4%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9%20/-,%CE%B4%CE%B5%CF%87%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20receber%C3%A1.%20Futuro%20m%C3%A9dio
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=aproximarei%3B%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CE%B1%CE%BE%CE%B5%CE%B9%CF%82,-%E2%80%93%20aproximar%C3%A1s%3B%203%C2%AA%20pessoa
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    ὅτι   φθάρματά ἐστιν ἐν αὐτοῖς,  

porque corrupções  há      nelas, 

 μῶμος ἐν αὐτοῖς, οὐ  

defeito    nelas:    não  

  δεχθήσεται ταῦτα    ὑμῖν.    26 

serão aceitas  estas para vós. 26  

καὶ ἐλάλησε Κύριος πρὸς 

  E     falou   Senhor    a  

Μωυσῆν  λέγων   27  μόσχον   ἢ 

 Moisés, dizendo: 27 Bezerro, ou    

πρόβατον  ἢ   αἶγα,    ὡς ἂν 

   ovelha,  ou cabra, quando 

τεχθῇ, καὶ ἔσται ἑπτὰ ἡμέρας ὑπὸ 

nascer,  e  ficará  sete     dias  sob  

τὴν μητέρα, τῇ   δὲ ἡμέρᾳ τῇ 

  a      mãe;   no mas   dia    o  

ὀγδόῃ καὶ ἐπέκεινα δεχθήσεται  

oitavo   e    depois  serão aceitos 

  εἰς    δῶρα,        κάρπωμα  

para dádivas, oferta de grão  

  Κυρίῳ.    28 καὶ μόσχον καὶ 

ao Senhor. 28  E  novilho   e  

πρόβατον, αὐτὴν καὶ  τὰ  παιδία 

   ovelha,    a ele    e  aos filhotes  

αὐτῆς, οὐ   σφάξεις  ἐν ἡμέρᾳ 

 seus,  não imolarás em   dia  

μιᾷ. 29 ἐὰν  δὲ       θύσῃς  

um. 29   se  mas sacrificares 

  θυσίαν   εὐχὴν χαρμοσύνην  

sacrifício, voto     de favor  

   Κυρίῳ,     εἰς    δεκτὸν    ὑμῖν  

ao Senhor, para aceitação a vós  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

     θύσετε     αὐτό 30 αὐτῇ τῇ 

sacrificareis a ele. 30   ela   o   

ἡμέρᾳ ἐκείνῃ βρωθήσεται, οὐκ 

   dia   aquele   se comerá;  não  

ἀπολείψετε ἀπὸ τῶν κρεῶν εἰς τὸ  

   deixareis     das      carnes   ao 

   πρωΐ   ἐγώ εἰμι Κύριος. 31 καὶ  

amanhã:  eu  sou Senhor. 31  E 

 φυλάξετε τὰς     ἐντολάς      μου 

guardareis os mandamentos meus  

καὶ ποιήσετε αὐτάς. 32 καὶ  οὐ 

   e    fareis    a eles.  32  E  não  

βεβηλώσετε τὸ ὄνομα τοῦ ἁγίου, 

  profanareis  o  nome   do Santo,  

καὶ   ἁγιασθήσομαι  ἐν μέσῳ τῶν 

  e  serei consagrado no meio dos 

υἱῶν  ᾿Ισραήλ   ἐγὼ Κύριος   ὁ  

filhos de Israel.  Eu  Senhor que 

 ἁγιάζων ὑμᾶς, 33   ὁ  ἐξαγαγὼν 

consagra a vós, 33 que   tirei  

ὑμᾶς ἐκ   γῆς Αἰγύπτου,  ὥστε 

a vós da terra  do Egito,  para  

εἶναι ὑμῶν Θεός, ἐγὼ Κύριος. 

  ser  vosso Deus:  eu Senhor. 

 

 



 


